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Parlament je donio, a predsjednik
proglasio sljedeći zakon:

Izmjene i dopune Zakona o rukovanju duhanskim proizvodima, 
biljnim proizvodima za pušenje, elektroničkim uređajima za 
pušenje i njihovim tekućinama

Za izmjenu Zakon o prometu duhanskih proizvoda, biljnih proizvoda za pušenje, elektroničkih uređaja za pušenje i 
njihovih tekućina  (Službeni list Latvije, 2016., br. 91; i 2018., br. 253;  2019., br. 78; 2020., br. 106; 2023., br. 99) kako 
slijedi:

1. Dodati riječi „duhanski zamjenski proizvod” u naslov zakona nakon riječi „Duhanski proizvod”.

2. Članak 1.:

stavak 1. glasi kako slijedi:

1) aroma  – dodatak koji proizvodi miris ili aromu;”;

u stavku 2. iza „ili grijanje” dodaje se riječ „gorenje”;

u stavku 3. iza riječi „zamjenski duhanski proizvod” dodaju se riječi „duhanski proizvod”;

u stavku 7. dodaje se sljedeći podstavak „c”:

„c) elektronički uređaj za grijanje koji je proizvod ili dio tog proizvoda namijenjen za uporabu s novim duhanskim 
proizvodom, zamjenskim duhanskim proizvodom, biljnim proizvodom za pušenje ili drugim proizvodom (osim medicinskih
proizvoda) za udisanje para koje sadrže nikotin ili nikotina kroz usta;”;

u stavcima 10. i 11. iza riječi „zamjenski duhanski proizvod” (u odgovarajućem broju i odgovarajućoj vezi) dodaju se 
riječi „duhanski proizvod”;

u stavku 17. riječi „zamjenski duhanski proizvodi” dodaju se iza riječi „duhanski proizvodi”;

u stavku 24. iza riječi „zamjenski duhanski proizvodi, biljni proizvodi za pušenje” dodaju se riječi „duhanski proizvodi“;

u stavku 25. riječi „u zamjenskom duhanskom proizvodu” dodaju se nakon riječi „u duhanskom proizvodu”;

u stavku 29. iza riječi „zamjenski duhanski proizvodi, biljni proizvodi za pušenje” dodaju se riječi „duhanski proizvodi“;

dodaje se sljedeći stavak 30 1:

„30.1) zamjenski duhanski proizvod: proizvodi sa ili bez nikotina (osim lijekova, duhanskih proizvoda, biljnih 
proizvoda za pušenje, elektroničkih uređaja za pušenje i njihovih spremnika za ponovno punjenje) koji se upotrebljavaju 
na sličan način ili za slične namjene kao duhanski proizvodi, biljni proizvodi za pušenje, bezdimni duhanski proizvodi, 
elektronički uređaji za pušenje i njihovi spremnici za ponovno punjenje neovisno o sadržaju nikotina u tim proizvodima i 
njihovoj uporabi.”

3. Drugi stavak članka 2.:

stavak 1. glasi kako slijedi:

„1) uvjete za stavljanje na tržište duhanskih proizvoda, zamjenskih duhanskih proizvoda, biljnih proizvoda za pušenje,
elektroničkih uređaja za pušenje i njihovih spremnika za ponovno punjenje, kao i uvjete za oglašavanje, sponzoriranje i 
pakiranje duhanskih proizvoda, zamjenskih duhanskih proizvoda, elektroničkih uređaja za pušenje i spremnika za 
ponovno punjenje;”;
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u stavku 2. riječi „na zamjenskim duhanskim proizvodima” dodaju se iza riječi „na duhanskim proizvodima”;

u stavku 3. Iza riječi „pušenje” dodaju se riječi „i uporaba zamjenskih duhanskih proizvoda i bezdimnih duhanskih 
proizvoda“;

stavak 4. glasi kako slijedi:

„4) postupci za kontrolu prometa duhanskih proizvoda, zamjenskih duhanskih proizvoda, biljnih proizvoda za pušenje, 
elektroničkih uređaja za pušenje i njihovih spremnika za ponovno punjenje, ograničenja uporabe duhanskih proizvoda, 
zamjenskih duhanskih proizvoda i bezdimnih duhanskih proizvoda na javnim i drugim mjestima navedenima u ovom 
zakonu.”

4. Članak 3.:

riječi „zamjenski duhanski proizvod” dodaju se naslovu članka iza riječi „Duhanski proizvod”;

u stavku 4. prvom podstavku iza riječi „duhanski proizvodi” dodaju se riječi „zamjenski duhanski proizvodi”;

prvom stavku dodaju se sljedeći stavci 7. i 8.:

„7) zamjenski duhanski proizvodi za koje nisu dostavljene informacije Zdravstvenom inspektoratu u skladu s
5.1 ovim Zakonom i nije izvršena isplata za obradu dostavljenih informacija u skladu s cjenikom Zdravstvenog 
inspektorata;

8) tekućine elektroničkih uređaja za pušenje i zamjenske duhanske proizvode koji sadrže arome, osim aroma koje 
proizvode miris ili aromu duhana. Dopuštene arome koje proizvode miris ili aromu duhana navedene su u Prilogu ovom 
zakonu.”;

stavak 4. drugog podstavka glasi kako slijedi:

„ 4) duhanski proizvodi za pušenje, uključujući novouvedene duhanske proizvode, sadržavaju aditive koji olakšavaju 
udisanje ili unos nikotina, uključujući mentol, njegove analoge i geraniol;”;

u treći podstavak dodaje se sljedeći stavak 4. kako slijedi:

„ 4) nisu u skladu sa zahtjevima u pogledu izgaranja i zaštite od požara za samogasive cigarete.”;

članak se dodaje sa stavkom 5.1  i glasi kako slijedi:

„(51) Zamjenski duhanski proizvodi smiju se stavljati na tržište samo ako ispunjavaju sljedeće zahtjeve:

1) ti nadomjesci moraju biti pakirani u prilagođenu ambalažu, a težina jediničnog pakiranja ne smije biti veća od 
20 grama;

2) jedno jedinično pakiranje zamjenskog duhanskog proizvoda mora sadržavati najmanje 20 zamjenskih 
duhanskih proizvoda;

3) maksimalna koncentracija nikotina u zamjenskom duhanskom proizvodu ne smije biti veća od četiri miligrama 
po gramu;

4) ne smiju sadržavati vitamine ili druge sastojke koji mogu dati dojam da je zamjenski duhanski proizvod koristan za
zdravlje ili smanjuje rizik za zdravlje;

5) ne smiju sadržavati kofein, taurin ili druge komponente ili stimulirajuće spojeve koji su povezani s energijom i 
vitalnošću;

6) ne smiju sadržavati sastojke koji olakšavaju unos nikotina;

7) ne smiju sadržavati sastojke koji imaju kancerogena, mutagena i reproduktivno toksična svojstva;

8) za proizvodnju zamjenskih duhanskih proizvoda smiju se upotrebljavati samo sastojci visoke čistoće koji ne 
predstavljaju rizik za zdravlje ljudi. Ne smiju se upotrebljavati sastojci ili aditivi sa štetnim učincima na zdravlje ljudi. Ovaj 
se stavak ne primjenjuje na nikotin;

9) pakiranja zamjenskih duhanskih proizvoda moraju biti sigurna za djecu i moraju biti otporna na neovlaštene 
zahvate.”;

šesti stavak kako slijedi:

„(6) Troškove povezane s procjenom imaju li cigarete ili duhan za motanje svojstvenu aromu ili sadržavaju zabranjene
aditive ili arome u duhanskim proizvodima, zamjenskim duhanskim proizvodima i tekućinama za elektroničke uređaje za 
pušenje te sadrže li duhanski proizvodi, zamjenski duhanski proizvodi i tekućine za elektroničke uređaje za pušenje 
aditive u količinama koje znatno ili mjerljivo povećavaju toksični ili ovisnički učinak duhanskog proizvoda, zamjene za 
duhan i elektroničkog uređaja za pušenje ili aditiva s kancerogenim, mutagenim i reproduktivno toksičnim svojstvima, 
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snose proizvođači i uvoznici u skladu s cjenikom plaćenih usluga zdravstvenog inspektorata. Proizvođači i uvoznici 
plaćaju naknadu akreditiranom laboratoriju za ispitivanje duhanskih proizvoda, zamjenskih duhanskih proizvoda i tekućina
za elektroničke uređaje za pušenje na zahtjev zdravstvenog inspektorata.”

5. Dodaje se sljedeći odjeljak 3.1 Zakonu:

„Odjeljak 3.1 Ograničenja puštanja duhanskih proizvoda u slobodan promet

Puštanje u slobodan promet u smislu carinskog zakonodavstva, uz iznimku puštanja robe u slobodan promet u svrhu 
isporuke primatelju u drugu državu članicu i puštanja u slobodan promet s djelomičnim puštanjem u potrošnju, ako je roba
stavljena u trošarinsko skladište, zabranjuje se za robu iz članka 3. stavka 1. točaka 1. i 2. ovog zakona koja se ne smije 
stavljati na tržište.”

6. Članak 4.:

u stavku 1. prvog podstavka briše se broj „:2013”;

u stavku 2. prvog podstavka briše se broj „:2007”;

u stavku 3. prvog podstavka briše se broj „:2011”;

u drugom stavku briše se broj „:2013”;

stavak 2.1  dodaje se kako slijedi:

„(21) Zahtjevi za smanjenu zapaljivost cigareta utvrđeni su u normi LVS EN 16156 „Cigarete. Procjena zapaljivosti. 
Sigurnosni zahtjevi” i njezina ispitna metoda utvrđena je u normi LVS EN ISO 12863 „Standardna ispitna metoda za 
procjenu paljenja cigareta”.”;

sljedeći stavak dodaje se i glasi kako slijedi:

„(5) Proizvođači i uvoznici osiguravaju da se cigarete ispituju u skladu s normama utvrđenima u stavku 2.1 ovog 
odjeljka. Proizvođači i uvoznici prije stavljanja cigareta na tržište podnose izvješća o ispitivanju koja su izdali laboratoriji 
akreditirani Zdravstvenom inspektoratu zajedno s procjenom kojom se dokazuje da cigarete ispunjavaju zahtjeve iz 
članka 3. stavka 3. točke 4. ovog Zakona. Zdravstveni inspektorat ima pravo odabrati i ispitati uzorke cigareta kako bi 
kontrolirao njihovu usklađenost sa zahtjevima za smanjenu mogućnost zapaljivosti.”

7. Članak 5.1 dodaje se i glasi kako slijedi:

„Članak 5.1. Izvješćivanje o zamjenskim duhanskim proizvodima

(1) Proizvođači i uvoznici Zdravstvenom inspektoratu dostavljaju informacije o zamjenskim duhanskim proizvodima 
koji su već stavljeni na tržište i o zamjenskim duhanskim proizvodima koji su namijenjeni za stavljanje na tržište ili u 
postupku preoblikovanja, kao i o podnošenju novih ili ažuriranih informacija. Postupke kojima proizvođači i uvoznici 
dostavljaju informacije o duhanskim zamjenskim proizvodima i količinu informacija koje treba dostaviti određuje Vijeće 
ministara. Proizvođači i uvoznici plaćaju obradu informacija o zamjenskim duhanskim proizvodima u skladu s cjenikom 
plaćenih usluga Zdravstvenog inspektorata.

(2) Prije početka prodaje zamjenskih duhanskih proizvoda trgovac o tome obavješćuje Zdravstveni inspektorat. 
Postupak kojim trgovac obavješćuje Zdravstveni inspektorat o prodaji zamjenskih duhanskih proizvoda određuje Vijeće 
ministara.”

8. Članak 6.:

riječi „zamjenski duhanski proizvod” dodaju se naslovu članka iza riječi „Duhanski proizvod”;

riječi „zamjenski duhanski proizvodi, biljni proizvodi za pušenje, elektronički uređaji za pušenje i njihovi spremnici za 
ponovno punjenje” dodaju se u drugi stavak nakon riječi „duhanski proizvodi”;

članak se dodaje sa stavkom 4.1  i glasi kako slijedi:

„(41) Zabranjeni su sljedeći elementi na pakiranju i svakom vanjskom pakiranju zamjenskih duhanskih proizvoda (kao 
što su natpisi, simboli, nazivi, žigovi, grafički prikazi ili druge oznake) koji:

1) promiču zamjenske duhanske proizvode ili potiču njihovu konzumaciju ostavljajući pogrešan dojam o njihovim 
svojstvima, učinku na zdravlje ili opasnostima;

2) sugeriraju da je zamjenski duhanski proizvod manje štetan od drugih, da ima vitalna, energetska, ljekovita, 
regenerativna, prirodna ili organska svojstva ili da ima druge korisne učinke na zdravlje ili način života;

3) odnose se na okus, miris ili bilo koje arome ili druge aditive ili njihovu odsutnost, osim informacija o aromama 

navedenima u skladu sa stavkom 1. dijelom 5.1 ovog odjeljka;

4) nalikuju na prehrambeni ili kozmetički proizvod;



49
.

5) sugeriraju da određeni proizvod ima bolju biorazgradivost ili druge korisne učinke na okoliš.”;

članak se dodaje sa stavkom 5.1  i glasi kako slijedi:

(51) Na pakiranju i vanjskom pakiranju zamjenskih duhanskih proizvoda navode se sljedeće informacije:

1) popis svih sastojaka upotrijebljenih u proizvodu silaznim redoslijedom i količine nikotina u jednom jediničnom 
pakiranju i jednom zamjenskom duhanskom proizvodu;

2) težina zamjenskog duhanskog proizvoda u jednom jediničnom pakiranju;

3) serijski broj;

4) preporuka da se proizvod drži izvan dohvata djece.”;

članak se dodaje sa stavkom 6.1  i glasi kako slijedi:

61) Svakom jediničnom pakiranju zamjenskih duhanskih proizvoda prilaže se informativna uputa koja sadržava:

1) upute o uporabi i skladištenju proizvoda, uključujući naznaku da se proizvod ne preporučuje mladim ljudima i 
nepušačima;

2) izjavu da se ne preporučuje uporaba proizvoda s drugim nikotinskim proizvodima;

3) informacije o kontraindikacijama;

4) upozorenja za posebne skupine rizika;

5) informacije o mogućim štetnim učincima;

6) informacije o ovisnosti i toksičnosti;

7) podatke za kontakt proizvođača ili uvoznika i pravnih ili fizičkih osoba u Europskoj uniji i Europskom 
gospodarskom prostoru.”;

nakon riječi „duhanski proizvod” u devetom stavku dodaju se riječi „zamjenski duhanski proizvod”;

riječi „zamjenski duhanski proizvod” dodaju se nakon riječi „duhanski proizvod” u trinaestom stavku.

9. Članak 7.:

riječi „duhanski proizvod” (u odgovarajućem broju i konjugaciji) dodaju se naslovu i prvom stavku članka riječima 
„zamjenski duhanski proizvod” (u odgovarajućem broju i konjugaciji);

članak se dodaje sa stavkom 5.1  i glasi kako slijedi:

„(51) Na svakom jediničnom pakiranju i vanjskom pakiranju svakog zamjenskog duhanskog proizvoda tiska se 
sljedeće zdravstveno upozorenje: „Ovaj proizvod štetan je za vaše zdravlje i stvara ovisnost”.”;

nakon riječi „duhanski proizvod” u šestom stavku dodaju se riječi „zamjenski duhanski proizvod”.

10. Članak 8.:

iza riječi „zamjenski duhanski proizvod” (u odgovarajućem broju i konjugaciji) dodaju se riječi „duhanski proizvod” (u 
odgovarajućem broju i konjugaciji) naslovu članka i tekstu;

drugi podstavak glasi kako slijedi:

„(2) Zabranjeno je potrošaču prodavati duhanske proizvode, zamjenske duhanske proizvode, elektroničke uređaje za 
pušenje i njihove spremnike za ponovno punjenje te ih kupiti sredstvima komunikacije na daljinu, uključujući izvan 
državnog područja države članice Europske unije ili zemlje Europskog gospodarskog prostora.”;

stavak 2.1  dodaje se kako slijedi:

„(21) Državna porezna uprava zaplijenit će duhanske proizvode zamjenske duhanske proizvode, elektroničke uređaje 
za pušenje i njihove spremnike za ponovno punjenje, poslane u komercijalne poštanske pošiljke iz trećih zemalja, čiji je 
primatelj fizička osoba.”;

u trećem i četvrtom dijelu, zamijeniti broj „18” s brojem „20”.

11. Članak 9.:

iza riječi „duhanski proizvodi” (u odgovarajućoj konjugaciji) dodaju se riječi „zamjenski duhanski proizvodi” (u 
odgovarajućoj konjugaciji) naslovu i tekstu članka;

riječi „i uporaba zamjenskih duhanskih proizvoda i bezdimnih duhanskih proizvoda” dodaju se stavku 1. četvrtog 
podstavka;
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stavak 3. četvrtog podstavka glasi kako slijedi:

3)  proizvoditi i stavljati na tržište slatkiše, grickalice, igračke i druge predmete koji su privlačni osobama mlađima od
18 godina koji vizualno nalikuju cigaretama ili drugim duhanskim proizvodima, zamjenskim duhanskim proizvodima, 
biljnim proizvodima za pušenje ili elektroničkim uređajima za pušenje te mogu privući te osobe k pušenju ili oglašavanje 
takvih proizvoda ili njihovih proizvođača.”;

u četvrti podstavak dodaje se stavak 4. koji glasi kako slijedi:

4) proizvodnja i stavljanje na tržište duhanskih proizvoda, zamjenskih duhanskih proizvoda, biljnih proizvoda za 
pušenje ili elektroničkih uređaja za pušenje koji vizualno nalikuju slatkišima, grickalicama ili igračkama koje privlače osobe
mlađe od 18 godina k pušenju ili oglašavanje tih proizvoda ili njihovih proizvođača.”;

riječ „proizvod” zamjenjuje se riječima „proizvod ili predmet” u petom stavku;

u petom stavku dodaje se tekst koji glasi kako slijedi:

„Informativni list mora sadržavati zdravstveno upozorenje popraćeno sljedećim informacijama o prestanku pušenja i 
prestanku pušenja zamjenskih duhanskih proizvoda ili bezdimnih duhanskih proizvoda: „Zatražite pomoć! 67037333; 
www.spkc.gov.lv”. Informacijski list mora sadržavati tekst zdravstvenog upozorenja ovisno o vrsti proizvoda stavljenog na 
tržište na maloprodajnim mjestima:

1) Za duhanske proizvode za pušenje: upozorenje iz prvog dijela odjeljka 7.2. ovog Zakona;

2) Za bezdimne duhanske proizvode: upozorenje iz odjeljka 7.3. ovoga Zakona;

3) Za biljne proizvode za pušenje: upozorenje iz odjeljka 7.4. ovog Zakona;

4) Za elektroničke cigarete: upozorenje iz odjeljka 7.5. ovoga Zakona;

5) Za zamjenske duhanske proizvode: upozorenje iz odjeljka 7.5.1 ovoga Zakona.”

12. Članak 10.:

riječ „terasa” dodaje se nakon riječi „kuća” u stavak 7. drugog podstavka;

podstavci 17. i 18. dodaju se drugom stavku i glase kako slijedi:

„17) na mjestima na kojima se odvija organizirano kockanje;

18) U prostorima Parlamenta i Vijeća ministara, osim u prostorijama koje su posebno namijenjene za pušenje.”;

izbrisati četvrti stavak.

13. Dodati sljedeće odjeljke 10.1 i 10.2 ovom Zakonu:

„Odjeljak 10.1 Ograničenja uporabe zamjenskih duhanskih proizvoda i bezdimnih duhanskih proizvoda

Zabranjena je uporaba zamjenskih duhanskih proizvoda i bezdimnih duhanskih proizvoda u prostorijama obrazovnih 
ustanova, uslužnim hotelima obrazovnih ustanova i obrazovnim ustanovama, kao i u područjima koja takve ustanove 
upotrebljavaju.

Članak 10.2 Ograničenja uporabe duhanskih proizvoda, biljnih proizvoda za pušenje, elektroničkih uređaja za 
pušenje i njihovih spremnika za ponovno punjenje, zamjenskih duhanskih proizvoda i bezdimnih duhanskih 
proizvoda, kao i ograničenja posjedovanja i prijenosa tih proizvoda na  odrasle osobe mlađe od 20 godina

(1) Nijedna odrasla osoba mlađa od 20 godina ne smije pušiti, upotrebljavati zamjenske duhanske proizvode ili 
bezdimne duhanske proizvode te posjedovati duhanske proizvode, zamjenske duhanske proizvode, biljne proizvode za 
pušenje, elektroničke uređaje za pušenje ili njihove spremnike za ponovno punjenje.

(2) Zabranjeno je uključiti odraslu osobu mlađu od 20 godina u pušenje i uporabu zamjenskih nadomjesnih 
proizvoda ili bezdimnih duhanskih proizvoda. Stavljanje duhanskih proizvoda, zamjenskih duhanskih proizvoda, biljnih 
proizvoda za pušenje, elektroničkih uređaja za pušenje ili njihovih spremnika za ponovno punjenje na raspolaganje osobi 
mlađoj od 20 godina također se smatra sudjelovanjem u pušenju i uporabi zamjenskih duhanskih proizvoda ili bezdimnih 
duhanskih proizvoda.”

14. Članak 11. stavak 7. glasi kako slijedi:

„7) Latvijske udruge za javno zdravstvo;”.

15. Članak 12.:

Prvi stavak glasi kako slijedi:

„(1) Državna porezna služba nadzire:

http://www.spkc.gov.lv/
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1) Sukladnost s ograničenjima iz odjeljka 3. prvog dijela stavaka 5. i 6. ovoga Zakona;

2) Sukladnost s odjeljkom 3.1 ovog Zakona;

3) Sukladnost s odjeljcima 6.9. i 6.10. ovog Zakona;

4) Sukladnost s odjeljcima 8.2. i 8.2.1 ovog Zakona.”;

podstavci 3., 4. i 5. drugog stavka glase kako slijedi:

3) Provjeravati sukladnost s ograničenjima iz odjeljka 3. prvog dijela stavka 3. ovoga Zakona;

4) Kontrolirati pridržavanje ograničenja utvrđenih u odjeljku 3. prvom dijelu stavcima 7. i 8. ovog Zakona, kao i 
odjeljcima 3.5. i 3.5.1 ovoga Zakona;

5) Primati, pohranjivati, obrađivati, analizirati i objavljivati informacije dostavljene u skladu s odjeljcima 5.1., 5.2. i 5.1 

ovog Zakona;”;

stavak 10. drugog podstavka glasi kako slijedi:

„10) Provjerava usklađenost sa zahtjevima iz odjeljaka 6.5., 6.5.1, 6.6., 6.6.1., 6.7. i 6.8., kao i odjeljaka 7.1., 7.2., 7.3., 

7.4., 7.5. i 7.5.1. ovog Zakona;”;

riječi „zamjenski duhanski proizvod” dodaju se nakon riječi „duhanski proizvod” u treći stavak;

broj „4.1 ” dodaje se nakon riječi „treći, četvrti” u četvrtom stavku;

riječi „četvrti i peti” zamjenjuju se riječima „i četvrti” u četvrtom podstavku;

riječ „drugi” dodaje se nakon riječi „prvi” u petom stavku;

u petom stavku riječi „u petom stavku, kao i” zamjenjuju se riječima i brojem „u petom stavku, u petom stavku članka 
9.”;

iza riječi „šesti stavak” dodaju se riječi i broj „kao i članak 10.1 ”;

riječ i broj „i 10.2” dodaju se nakon broja „10.1” u petom stavku;

riječi „zamjenski duhanski proizvod” dodaju se nakon riječi „duhanski proizvod” u stavcima 7. i 8.;

riječi „ovisnost o duhanu” zamjenjuju se riječima „ovisnost o duhanu ili nikotinu” u osmom stavku.

16. Članak 14.:

riječi „zamjenski duhanski proizvod” dodaju se naslovu članka iza riječi „Duhanski proizvod”;

riječi „uporaba zamjenskih duhanskih proizvoda i bezdimnih duhanskih proizvoda” dodaju se nakon riječi „pušenje” u 
prvom stavku;

riječi „zamjenski duhanski proizvod” dodaju se nakon riječi „duhanski proizvod” u četvrtom stavku;

Dodati sljedeći stavak 4.1. odjeljku:

41) Za stavljanje na tržište duhanskih proizvoda, zamjenskih duhanskih proizvoda, biljnih proizvoda za pušenje, 
elektroničkih uređaja za pušenje ili njihovih spremnika za ponovno punjenje i žigova tih proizvoda, predmeta, uređaja i 
spremnika na maloprodajnom mjestu tako da kupci mogu vidjeti te proizvode, predmete, uređaje, spremnike i 
odgovarajuće žigove, upozorenje ili novčana kazna izriču se pravnoj osobi između deset i sedamdeset novčanih 
jedinica.”;

riječi „zamjenski duhanski proizvod” dodaju se nakon riječi „duhanski proizvod” u sedmom stavku;

osmi stavak glasi kako slijedi:

8) Za prodaju duhanskih proizvoda, zamjenskih duhanskih proizvoda, elektroničkih uređaja za pušenje ili njihovih 
spremnika za ponovno punjenje sredstvima daljinske komunikacije, novčana kazna od dvadeset do četrdeset i dvije 
novčane jedinice izriče se fizičkoj osobi, a novčana kazna od četrdeset do stotinu novčanih jedinica izriče se pravnoj 
osobi.”;

Dodati sljedeći stavak 8.1 odjeljku:

81) Za kupnju duhanskih proizvoda, zamjenskih duhanskih proizvoda, elektroničkih uređaja za pušenje ili njihovih 
spremnika za ponovno punjenje sredstvima komunikacije na daljinu (osim za kupnju iz treće zemlje), fizičkoj se osobi 
izriče novčana kazna od dvadeset do četrdeset i dvije novčane jedinice.”;

riječi „zamjenski duhanski proizvod” dodaju se nakon riječi „duhanski proizvod” u devetom stavku;
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broj „20” zamjenjuje se brojem „18” u devetom stavku;

riječ „sedamdeset” zamjenjuje se riječima „sto četrdeset”, a riječi „dvjesto osamdeset” zamjenjuju se riječima „tisuću 
četiristo dvadeset” u devetom stavku;

riječi „zamjenski duhanski proizvod” dodaju se nakon riječi „duhanski proizvod” u jedanaestom stavku;

riječi „zamjenski duhanski proizvod” dodaju se nakon riječi „neusklađeni duhanski proizvod” u dvanaestom stavku;

članak se dodaje s trinaestim, četrnaestim i petnaestim stavkom koji glasi kako slijedi:

13) Pušenje ili uporaba zamjenskih duhanskih proizvoda ili bezdimnih duhanskih proizvoda kod odrasle osobe mlađe 
od 20 godina podliježe upozorenju ili novčanoj kazni u iznosu do tri kaznene novčane jedinice.

(14) Upozorenje ili novčana kazna u iznosu do tri kaznene novčane jedinice izriče se za kupnju ili posjedovanje 
duhanskih proizvoda, zamjenskih duhanskih proizvoda, biljnih proizvoda za pušenje, elektroničkih uređaja za pušenje ili 
njihovih spremnika za ponovno punjenje, ako ih je počinila odrasla osoba mlađa od 20 godina.

(15) Novčana kazna od sedam do stotinu kaznenih novčanih jedinica izriče se za sudjelovanje odrasle osobe mlađe 
od 20 godina u pušenje, uporabi zamjenskih duhanskih proizvoda ili bezdimnih duhanskih proizvoda.”

17. Članak 15.:

broj „41” dodaje se nakon riječi „prvi” u prvom stavku;

riječ i broj „osmi, 8.1 ” dodaju se nakon riječi „sedmi” u prvom stavku;

riječi „i desetog” zamjenjuju se riječima „deseta, trinaesta, četrnaesta i petnaesta” u prvom stavku;

drugi i treći stavak glase kako slijedi:

„(2) Upravni prekršajni postupak zbog prekršaja iz članka 14. stavaka 4., 11. i 12. ovoga Zakona provodi Zdravstveni 
inspektorat.

(3) Upravni postupak zbog prekršaja iz stavaka 2., 3., 8.1 i članka 14. stavka 12. ovoga Zakona vodi Državna porezna 
služba.”

18. U prijelazne odredbe dodaju se članci 15., 16., 17., 18., 19., 20., 21., 22., 23. i 24. kako slijedi:

„15. Izmjena u odjeljku 1.2. ovog Zakona u vezi s definicijom grijanih biljnih proizvoda za pušenje stupa na snagu 
1. kolovoza 2024.

16. Izmjena u odjeljku 3.2. ovog Zakona u vezi s preoblikovanjem stavka 4. stupa na snagu 1. kolovoza 2024.

17. Odjeljak 6.6.1 i izmjena u vezi s dopunom odjeljka 9.5. ovog Zakona utvrđivanjem dodatnih zahtjeva za 
informacije koje treba navesti u informacijskom listu stupaju na snagu 1. kolovoza 2024.

18. Zabrana o stavljanju elektroničkih uređaja za pušenje u maloprodajna mjesta utvrđena u odjeljku 9.5. ovog 
Zakona primjenjuje se na elektroničke uređaje za grijanje od 1. kolovoza 2024.

19. Izmjena teksta u odjeljku 3.6. ovoga Zakona, odjeljku 5.1, kao i izmjena odjeljka 7.6. u vezi s ovlašćivanjem Vijeća
ministara za utvrđivanje zahtjeva za dizajn i stavljanje upozorenja na jedinična pakiranja ili vanjsko pakiranje zamjenskih 
duhanskih proizvoda stupa na snagu 1. kolovoza 2024.

20. Trgovci koji se bave prodajom zamjenskih duhanskih proizvoda dužni su o tome obavijestiti zdravstveni 
inspektorat do 1. rujna 2024.

21. Izmjena odjeljaka 8.3., 8.4., 10.2, izmjena odjeljka 12.5. o uključivanju riječi i broja „10.2”, izmjena odjeljka 14.9. o 
zamjeni broja „18” brojem „20”, izmjena dijelova 13., 14. i 15. ovog odjeljka i izmjena odjeljka 15.1. o zamjeni riječi „i 
deseti” riječima „deseti, trinaesti, četrnaesti i petnaesti” stupaju na snagu 1. siječnja 2025.

22. Stavak 17. drugog dijela članka 10. ovoga Zakona i izmjena u vezi s brisanjem stavka 4. ovoga članka stupaju na
snagu 1. siječnja 2025.

23. Članak 3. stavak 1. dio 8. ovog Zakona i Prilog ovom Zakonu stupaju na snagu 1. siječnja 2025.

24. Odjeljci 3.1.7. i 3.5.1, odjeljak 6.5.1, odjeljak 7.5.1, izmjene teksta u odjeljku 12. drugom dijelu stavcima 4., 5. i 10., 
kao i izmjena u četvrtom dijelu ovoga odjeljka o uključivanju broja „4.1”, izmjene odjeljka 14.11. o administrativnoj 
odgovornosti u vezi s propuštanjem obavješćivanja nadležnog tijela o stavljanju na tržište zamjenskih duhanskih 
proizvoda i odjeljka 14.12. o administrativnoj odgovornosti za stavljanje na tržište zamjenskih duhanskih proizvoda koji 
nisu u skladu sa zakonom ili tehničkim obilježjima, kao i izmjena teksta odjeljka 15.2. o nadležnosti Zdravstvene 
inspekcije za pokretanje upravnih postupaka zbog povrede povezane sa zamjenskih duhanskim proizvodima stupaju na 
snagu 1. siječnja 2025.”

18. Zakon se dodaje s Prilogom kako slijedi:
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Prilog Zakonu o prometu duhana Proizvodi, zamjenski
duhanski proizvodi, biljni proizvodi za pušenje, elektronički

uređaji za pušenje i njihova tekućina
Prilog

Popis aroma koje proizvode miris ili aromu duhana i koje se smiju dodavati tekućinama za elektroničke uređaje
za pušenje i zamjenskim duhanskim proizvodima

Br. Trivijalni naziv tvari Kemijski naziv tvari

Kemijski broj u 
registru kemikalija 
(CAS br.)

Službeni numerički 
identifikator tvari u 
Europskoj uniji koje 
upotrebljava Europska 
agencija za kemikalije 
(EZ br.)

1) Beta-damaskon 2-buten-1-on, 1-(2,6,6-trimetil-1-
cikloheksen-1-il)—

35044-68-9 245-843-7

2) E-beta-amaskon/trans-beta-
damaskon

(E)-1-(2,6,6-trimetil-1-
cikloheksenil)-2-buten-1-on;
(2E)-1-(2,6,6-trimetil-1-
cikloheksen-1-il)-2-buten-1-on

23726-91-2 245-842-1

3) Z-beta-damaskon/cis-beta-
damaskon

(Z)-1-(2,6,6-trimetil-1-
cikloheksen-1-il)-2-buten-1-on

23726-92-3 245-843-7
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4) beta-amaskenon/
damaskenon

1-(2,6,6-trimetil-1,3-
cikloheksadien-1-il)-2-buten-1-on

23696-85-7 245-833-2

5) E-beta-damaskon (E)-1-(2,6,6-trimetil-1,3-
cikloheksadien-1-il)-2-buten-1-on

23726-93-4 245-844-2

6) Keto-izoforon 2,6,6-trimetil-2-cikloheksen-1,4-
dion

1125-21-9 214-406-2

7) 2-hidroksi-3,5,5-trimetil-2- 
cikloheksenon

2-hidroksi-3,5,5-trimetilcikloheks-
2-en-1-on

4883-60-7 610-435-3

8) 3-etilpiridin 3-etilpiridin 536-78-7 208-647-2

9) 3-acetilpiridin 3-acetilpiridin 350-03-8 206-496-7

10) 2,6-imetoksifenol 1,3-dimetoksi-2-hidroksibenzen 91-10-1 202-041-1

11) 5-(hidroksimetil)-2-furfural 5-(hidroksimetil)-2-furaldehid 67-47-0 200-654-9

12) Alfa-angelika lakton/5-
metilfuranan

5-metil-2,3-dihidrofuran-2-on 591-12-8 209-701-8

13) izovalerijanska kiselina
izopropiloctena kiselina

3-metilbutanska kiselina 503-74-2 207-975-3

14) Kariofilen oksid 4,12,12-trimetil-9-metilen-5-
oksatriciklo[8.2.0.0 ~4.6~]
dodekan

1139-30-6 214-519-7

15) Ambroksin 3a,6,6,9a-
tetrametildodekahidronafto
[2,1-b]furan

3738-00-9 223-118-6

16) Sklareolid (3aR, 5aS, 9aS, 9bR)-3a,6,6,9a-
tetrametildodekahidronafto[2,1-
b] furan-2-on

564-20-5 209-269-0

Zakon je donio Parlament 11. siječnja 2024.

Predsjednica Latvije E. Rinkēvičs

Riga, 25. siječnja 2024.
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